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Homroxun 1. Ilepionu3arist ctaHoBIeHHS (pas3eonorii K po3AiTy MOBO3HABCTBA; KUIBKICTH Oi0miorpadiuHmux pke-

pen —25; MoBa yKpaiHChKa.

AHoTanis. Y crarTi HaeThcs mpo 0coOIUBOCTI epioAn3alii y BUBUCHHI (ppa3eoiorii K po31iry MOBO3HABCTBA, 110 MAE
HOPIBHSIHO HETPHUBANY icTOpito 3 40-X POKIB MHUHYJIOTO CTOMITTS. ABTOP OMUCYE TPHU IEPiOIH TAKOIO BUBUCHHS: KIIACHYHH,
MOCTKJIACHYHUH 1 KorHITHBHME. [Tepmmit «xacnanmii» nepion (40-1 — cepenuna 70-X poKiB MHHYIJIOTO CTOJITTS) XapaKTepH-
3yBaBCsl HAMaraHHsAM OOTpyHTYBaTu Micie (ppazeosorii Ha OCHOBI piBHeBOI cTpaTudikarii i onuHHUIE a00 ommcaTy ii Kopiyc
SIK HU3KY ()pa3eosoridHUX MiJACHCTEM MOBH, 3 SIKUX HAHOIIBII YiTKO OKPECICHUM BHSBHUBCS KOpIyc siipa (paszem-imiom. I3
npyroi nonosunn 70-x 110 moyarky 80-x pokiB XX cT. ¢ppaszeornoriuni JociimpKeHHs Oy CIIpsIMOBaHi Ha BUBYEHHS 3MiCTOBOT
Ta QyHKUilHOI cTopiH (pasem. HoBni pakype posnmagy (paseonoriqHoro sHa4eHHs, AKMI ynepuie Ja npo cede 3HaTH B
KiHIII MUHYJ0T0 — Ha mo4aTky XXI cT., — KOrHiTHBHUIA. Floro HayKoBHii arapat BUKOPUCTOBYEThCS Y CTBOPEHHI METOJMKHU J10-
CIIIJKEHHS (PyHKI[IHHO-KOTHITHBHIX MOXKJINBOCTEH (hpa3eosioriyHuX OAUHAIL Y PI3HUX MOBaX.

Kurouosi ciioBa: dpaseornoris, ¢ppaza, hppazeonoriyuna OAWHUIS, TaTy3b JIHTBICTHKH, (PYHKIIIOHATIBHI aCTIEKTH, HOMiHa-

THBHI MOBHI OJMHUIL.

ITocranoBka mpodaemu. @pazeosnorist K OKpe-
Ma rajy3b HayKd PO MOBY Mae€ y TIOPiBHSHHI 3 1HIITH-
MH PO3/IaMH JIIHTBICTHKHM HeTpuBaiy icropito. Cam
TEPMIH (pazeonozis CIyrye Juisi IO3HAUYSHHs! BITHOCHO
HOBOTO HANpSIMy B MOBO3HABCTBI, SIKHH O(OPMHBCS
B CaMOCTIHY JIIHT'BICTUYHY TUCIUIUTIHY JIUIIIE B CO-
pokoBHX pokax XX CTONITTS i BIUTUBOM HAyKOBHX
nonsiniB I, Bammi [banmm 1961] 1 B.B. Bunorpagosa
[Bunorpanos 1977]. Ha Binminy Bix ¢onosorii, Mop-
(houtorii, JIEKCHKOIIOTIi Ta CHHTaKCUCY, (pa3eosoris €
ICTOPHYHHM PO3IIIIOM MOBO3HABCTBa, 00’€KTOM BH-
BYCHHS SIKOTO € (ppasema ((Pppa3eosoriuHa OIUHUILIST) —
MTOHSATTS, IO MTO3HAYA€ CEMAHTUYHO OB s13aHi CJI0BO-
crionmydeHHs 1 peueHHs» [Tenus 1990, c. 559].

Anagi3 mocizkenb. OCHOBHUMU BJIACTHBOCTSI-
MU (ppaseM, Ha sIKi 3BEPHYIIM YBary IXHi mepii 10Cii-
HUKU , € HCOIHOWICHHICTh (BXOIDKCHHS [0 IXHBOTO
CKJIQJy JBOX 1 OUIbIIIe KOMITOHEHTIB), 1[IOMaTHYHICTh
(BUpa)XEHHsI OJTHOTO MOHSTTSI CTIHKUM 3BOPOTOM) Ta
yCTaJeHICTh (HE3MiHHICTh, CTIHKICTH), 3aKpilUieHa y
CTaHJapTHOMY BHCIIOBi. Y4eHi-(pa3eoyiory, 1o Ha-
nekanu 10 HaykoBoi mkonu B. Bunorpanosa (B. Ap-
xaHrenbebkuit, B. XKykos, O. Kynin, O. CMUPHUIIBKUIA,
B. Tenis, M. lllaHcbKHii Ta 1H.) BBOKaJIU CBOIM OCHO-
BHUM 3aBJaHHSM BHSBJICHHS W OIKC JICKCHKO-CEMaH-
TUYHHUX 1 CHHTAKCHYHUX BiMiHHOCTEH (ppazem sik HO-
MIHATUBHUX OJMHMIL MOBH Bij CJIiB 1 BUIBHHX CJIOBO-
crionydeHb. Ha il CTpyKTYpHO-CEMaHTHYHIA OCHOBI
W 3MIMCHIOBANIOCS BUAUICHHS Ta Kiacudikamis dpase-
OJIOTIYHUX OJUHUIL. Y HEHTP1 YBark mbOoro Meprioro
«KIJIACUYHOTOY» IEPiofy B PO3BUTKY (paszeoiorii Oyino
BHUIUTEHHS 11 00’€KkTa SIK CaMOCTIHHOI JTIHIBICTHYHOI
JUCHHUTUTIHA Ta 3HAXOJKCHHS KPHUTEPIiB BiJIMEKyBaH-
HA i1 K Bij CIIiB, TaK BiJ] CIIOBOCIIONYYEHb. TeopeTnd-
HE MIATPYHTS MUHYJIUX JICCSTIIITh PO3BHHYIIH y CBOIX
mparsix, 30kpeMa, Taki BueHi: [bapan 2008; banesud
2004; Kyaun 1996; Manakin 2012; Conomyxo 1989].

Meta AoC/TilKeHHsI — CXapaKTepU3yBaTH OCO-
6:1MBOCTI NepioAn3alii y BUBYEHHI (pa3eostorii sk po3-
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JITy MOBO3HABCTBA, 1110 MA€ MOPIBHSIHO HETPHUBAIY ic-
TOpito 3 40-X pOKiB MUHYJIOTO CTONITTS.

Bukian ocHoBHoro marepiaiy. Ilepmmnii «xia-
CHUYHMIT» TIepiof y BUBYECHHI (paszeosorii, mo oxo-
o€ 40-1 — cepenuny 70-X pOKiB MUHYJIOTO CTONITTS,
XapaKTepU3yBaBCsl HaMaraHHsIM OOTPYHTYBAaTH MicIie
(hpazeosorii Ha OCcHOBI piBHEBOI cTparndikanii ii oqu-
HUIIb, OMHUCATH ii KOPIYC SIK HU3KY (Ppa3eosoriyHuX
MiJCUCTEM MOBH, 3 KUX HAWOUIBII YiTKO OKPECICHUM
BHUSIBUBCS Kopryc siipa ¢pasem-imiom. o cTocyerbes
PO3BUTKY TEOPETUYHHMX OCHOB (ppa3eosiorii, To BOHM
BIATBOpIOBaM (yHIAMEHTAIbHI TTOJIOKEHHS KOHILIEI-
uii B. Bunorpagosa 3 ypaxyBaHHsM 11 «piBHEBOI» iH-
Teprperanii Ta yTOYHEHHSM KiacupikamiiHol 0aszu
(hpazeosorii i mupokomy abo By3bKOMY 00csi3i, Kynu
BKJTFOYQTHCS TIJIBKU (Hpa3eMu-1110MH.

I3 cepequnn 70-x — moyarky 80-x pokiB XX cT.
(bpazeonoriuHi TOCTIKSHHS OyJU CIIPSIMOBAHI Ha BH-
BUCHHS 3MicTOBOI Ta (hyHKIiHHOI cTopin. Llei mepion
OB’ sI3aHUH 13 TCHICHIIIEIO JOCITITHUKIB BUBYATH (hpa-
3€0JI0TiI0 HUISIXOM 11 (DYHKIIHO-MOBIICHHEBOTO BXKH-
BaHHs SIK Yy BUCJIOBJIEHHI, Tak 1 misomy Tekcti. CyTb
IIOT'O TTEPiOY B PO3BUTKY (hpazeosiorii mosisrae B ycBi-
JIOMJIEHH1 HEOOX1JHOCTI TOMIYKY aJeKBaTHUX METO/IIB
ii omucy B peaJbHOMY MOBJICHHEBOMY B)XKHMBaHHI.

Hamararounch BigMeKyBaTH TIIOBHICTIO Tepe-
OCMHUCIIeHI yCTajeHi cioBocnonydenns, siki 1. bari
Ha3WBaB i7lioMaMH, BiJl BUIbHUX, YTBOPEHUX Y MOMEHT
MOBJIEHHsI Ha OCHOBI 3HaUeHHEBOTO KpuTepito, B. Bu-
HOTPAJIOB 3allpOIIOHYBAaB KPUTEPI «HEBUBITHOCTI»
3HAYEHHS LIJIOTO CIIOBOCIIONYYEHHS 31 3Ha4e€Hb HOTro
CKJIQJIHHKIB, BiABOASYN TIPU IIbOMY OCOOIHBY pOJIb (e-
HOMEHY MOTHBOBAHOCTI, SIKHI NPOCTEXKYETHCSI B PO3-
MEXYBaHHI HUM (hpazeonociunux 3pouers 1 cOHocmell.

VY neit nepiox BUBYEHHS (pazeosiorii nepeBaxa-
JI0 TIOPIBHSIHHSA YCTAJICHHUX Ta 11I0MAaTHIHUX CIOBOCIIO-
Jy4eHb i3 IXHIMHM BUIBHMMH aHanoramu. Ilpuxiiagom
TaKOTO MOPIBHSUTBHOTO TMiIXOY JI0 aHAII3y CEMaHTHKH
(hpazem MoKe CiTyryBaTy MeToA iJeHTH]IKaIi1, 3ampo-
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roroBaani me 1. bammi # gani po3sunytwit O.B. Ky-
HiHEM [1996], a Takok MeTOJ aruTiKarlii, TOOTo HakJa-
JIaHHS 3HAQYEHHS BIJIBHOTO CIIOBOCIIONyYEHHS Ha TaKe,
0 HaJJICHEe BJIACTHBICTIO 110MaTHYHOCTI Ta yCTa-
nerocti [XKykoB 1978]. XapakTepHOIO pHUCOI0 IIHOTO
niepiogy Oyiia TakoX TEHJICHIIIS 10 PO3MEXKYBaHHS J10-
CII/DKEHB 13 11IOMAaTUKKA Ta BUBYCHHS (HPa3eooTidIHO
3B’s13aHMX 3HAUCHb CJIiB. be3nmocepenHiM moka3HUKOM
i€l TeHAeHIIi € TOH (axT, Mo TepMiH @paszeonozia
cTaB 0e3 3acCTepeKeHb Y)KMBATHCS CTOCOBHO (ppaseM-
imiom. BaxkmmBuM 11 gpazeornorii Toxi cranmo Hama-
TaHHS JaTH BIANOBIJb HA 3alUTaHHS, B YOMY IOJIATAE
cnenr(ika CEMaHTUKH i7[iOM Ha BiAMIHY BiJ 3Ha4€HBb
CIIiB, sIKa CTPYKTYpa 3MICTY IIbOTO 3HAYEHHS, a TAKOX 1
cnenngika Gppa3eorqorigHOi CHHOHIMIi, aHTOHIMII, OMO-
HIMIT OS] 13 BapiaHTHICTIO 11 JIEKCUKO-TPaMaTHYHOTO
ckiany. Came B 1ieii mepion BigOynmacs 3MiHa KiIacudika-
LiifHOI mapagurMu ¢paseosorii Ha QyHKIIHHO-CeMaH-
THuHy. [Hakme kaxxyqn, GppaseMu-iIioMn IpoIOBKyBa-
JIM BUBYATHUCS «y CaMUX co0i i 11t ceOe» y BIpUBI Bl
TXHBOT 3aTHOCTI BUKOHYBATH Ti UM 1HIIII KOMYHIKaTHBHI
HACTaHOBH U POJIi ITiJl Yac BUCIIOBJICHHSL.

VYV mei mepiox OyB BHSBICHHH 3HAYHUH 00CAT
3Ha4YeHb (Ppa3eM-iTioM — iXHild 00 €KTUBHHU 3MICT, a
TaKO)XK HU3Ka OIIHHO-CKCTIIPECUBHHX «BIATIHKIBY, SKi
3aJ1aBajiv TOH CTHJIICTUYHOMY 3a0apBIICHHIO 3HAYEHHSL.
VY 1eif gac y3s10 BepX pO3yMiHHA TOTO, IO (hpaseMu
YTBOPIOIOTECSI HE JUIS HAa3WBaHHS SKNX-HEOy/Ib HOBUX
MIPEMETIB UM SIBHIIL, il a00 AKOCTEH, a 11 KOHKPETH-
3amii Ta 00pa3HO-eMOIIHHOT IXHBOI OLIHKU SK TaKUX,
110 BXKe Ha3BaHi B MOBi. Came I1i 3BOPOTH il BUKOHYIOTh
SKCTIpeCUBHY (QYHKIIIF0 MOBH. [Ipo 11e HaeThes y HU3I
Mpamb Cy4acHUX YKpaiHCBKUX YUYEHHX, 30Kpema: [e-
Huctok 2015; €pmonenko 2011; XKyiikosa 2007; Koxy-
xoBcbKa 2010; TTpaxin 2012; Vxgenko 1994].

Jlocnimpkenns criocoOy opraHizanii BHyTPilIHBOT
(opMu — oz1HA 3 XapaKTEPHUX O3HAK TTOCTKIACHIHOTO
nepiofy B PO3BUTKY (hpaszeosorii, mpo IO CBigyarh
mpami SK CHHXPOHHO-3ICTaBHOTO IUIaHy [PaixmTein
1980; Comomxy6 1985], MeTorO SIKUX € 3iCTaBICHHS
(dpazeM pi3HOCTPYKTYPHHUX MOB Ha piBHI IXHBOI i7€H-
THYHOCTI a00 moaiOHOCTI, 1[0 JIEKATh B OCHOBI IXHIX
00pa3iB, TaK i JiaXxpOHHOTO IJIaHy, B OCHOBHOMY Ha Ma-
Tepiaii cioB’ssHCBKUX MOB [Mokuenko 1989]. 1i mo-
CITiDKEHHS, KPiM PO3POOKH METO/IIB CTPYKTYPHO-THIIO-
JIOTIYHOTO aHaJi3y (paseM, 3armoyaTKyBaJld BUBUCHHS
IXHBOI HAIIOHAJIFHOI CBOEPITHOCTI, OB’ A3aHO1, TEPIII
3a BCe, 3 XapaKTepHUMHU O0COOIIMBOCTSIMHU CaMUX 00pa-
3iB, HASIBHUX y «OyKBaJbHOMY 3Ha4eHHI». OIHAK, X0U
(pazeoorist y MOCTKIACHYHHUN MEpiof 1 HAKOTHMYMIIA
HOBI BiJIOMOCTI TIpO CBili 00’€KT IOCIHiIKEHHS, BOHA
BCE-TaKH 3aJIMIIANAcsi OCTOPOHb aHTPOIOJIOTIYHOT Ta-
panurMu, sika B TOH 4ac modajia (OopMyBaTHCS B JIIHT-
BicTHIlI Ha 0a3i BUBYCHHS CEMAHTHUYHHX CTPYKTYp 1
CHCTEMHHMX BIJHOIIECHE.

HayxoBi nocsraHeHHs ocTtaHHiX pokiB XX cT. 3a-
MTOYaTKyBaJId HOBUI paKypc po3misay Gppa3eooriqHo-
TO 3Ha4YEHHsI — KOTHITUBHUI. ba3oBoto kareropiero 11p0-
TO PaKypcy B KOTHITHBHIN CEMAaHTHUII BU3HAETHCS KOH-
LENT, SIKMA MOXKE BUCTYNATH Yy BHUIVIAJI MEHTaJIbHUX
CYTHOCTEH pi3HOTO 00CITy Ta (QYHKIIITHOTO MpHU3HA-
yenHs. KoHuenry, sk BiZJoMo, CKJIaIaloTh iH(OpMarii-

J
HY OCHOBY KapTHHHU CBITY, BiZIrparodd MEepIIOUEPTOBY
pousb y hopmyBaHHI (OH/TY 3HAHB IHANBIA Ta Iepe/Ia-
BaHHI iH(popmarii. Came depe3 KOHIIENTH K CTEPEOTH-
MM CBIZIOMOCTI 31HCHIOETHCS MHUCIICHHEBA JISUTBHICTH
JIIONTUHM, CTIPSIMOBaHA HE TUTBKU Ha T€, 00 TTOCTAaBUTH
Y BIJIIOBIIHICTH KO>KHIM MOBHiH (hopMi 1T KOTHITHBHHUI
aHAaJIOT, ii KOHIENITyaJ bHy CTPYKTYPY IyMKH abo 3Ha-
HHSI, @ i MTOSCHUTH NPHYMHY BHOOpY ab0 CTBOpPEHHS
MIEBHOTO «YMAaKyBaHHs» Ui KOHKPETHOTO 3MicTy. 3a-
3Ha4YeHI MpoOJIeMU JOKJIAJHO BHUCBITICHI Y HU3II HO-
BITHIX TIpamp 3HAHWX YKPATHCHKUX YYEHHX, 30KpeMa:
[>KaitBoponok 2012, 2018; XKyiikosa 2011; JIlucuuenko
2009; Casuenko 2013; CeniBanosa 2004].

[TizcymoBy1ouH, 3a3HaYUMO, 110 3 CEPEIHUHU MH-
HYJIOTO CTOJITTS BXOIUTBH Y BKHUTOK 1 aKTUBHO PO3BH-
BAETHCSI HOBA T'aTly3b MOBO3HABCTBA — (hpa3eoJIoris, 110
cTayia 00’ €KTOM YHCICHHUX 1 PI3SHOMAHITHHUX 32 CBOEIO
CYTTIO JI0CIi/KeHb. Lle nano Baromy mijcTaBy JUist BH-
JIJIEHHS TPHOX TIEPiOAiB B icTOpil po3BUTKY (hpaszeorto-
TIYHOT HayKU: KJIIACHYHUH, NOCTKIACHYHUH 1 CydacHUN
(KOTHITHBHUI).

J11st KITacMYHOTO Mepiojy XapakTepHe HaMaraHHs
30eperTi OCHOBHI TTOJIOKCHHS TCOPETUYHUX MOTTIS/IIB
1. Bani Ta B. Bunorpazosa, npiopuTeTHUMH Harpsi-
MaMH SKHX CTaJHl MPOOJeMH BiIMEKyBaHHS (pazeM
BiJl CIIIB, CJIOBOCIIOJYYEHb i PEUCHb, BHU3HAYAIOTHCS
KpHUTEpil MOTHBOBAHOCTI 1 1[IOMAaTHYHOCTI YCTaJICHIX
3BOPOTIB. Y IieH 4ac BUXOSTS 13 IpyKy Iepii 30ipHu-
KM HayKOBHUX Iparlb i3 mpobiem dpaszeonorii, myomiky-
I0ThCSI (PPa3eoIOTiuHi CIOBHUKU Pi3HUX MOB.

XapaKTEepHOIO PUCOI0 MOCTKJIACHUYHOTO IEPIOAY
€ IOKJIAJHINIC TOCIIPKCHHS BCIX THUIMIB (pasem, II0
OXOTUTIOIOTh TIPUCIIIB S, TIPUKa3KH, KPWJIATi BUCIOBH,
aOpu3MH 1 T. iH., pOOUTHCS AKLIEHT Ha IXHIX rpamMaTny-
HUX ocobnuBocTsX. [IpocTexyeThes Tako)k HAMAraHHs
3aJy9UTH HOBI METOAM ISl OMHCY (pa3eosoriqyHoro
CKJIaJy MOBH, XO4 BOHH W 3aJIMIIAIOTHCS B MEXKaX JICK-
CHKOJIOTIYHOTO piBHs onucy. KiHenpb MoCTKIacH4HOro
TIepioy Bi3HAYAETHCS YCBIIOMICHHSIM HEIOCTATHBOI
CIPOMOXKHOCTI KJIaCH(iKaiHHO-CHCTEMHOTO MiIXOAy
JI0 TPYHTOBHOTO BUBYEHHS (Dpa3eoorii.

Tomy BHACHIZIOK KPUTHYHOTO OIVISIAY PI3HUX ITij-
XONiB A0 cKiamy ¥ obcsary ¢paseororii Oymo 3ampo-
MMOHOBAHO BHUIUINTH IIiCTh 0a30BHUX KJaciB (pazem,
BIZTHOCSIYH 10 HUX yCl CJIOBOCIONYUCHHS, AJISI IKUX Xa-
paKTepHi Taki TpU OCHOBHI MapameTpu: 1) HaJIeXHICTh
JI0O HOMIHATUBHOTO 1HBEHTApPIO MOBH; 2) O3HAKa ITOBHOI
a00 4acTKOBOI 11l0MaTHYHOCTI; 3) BIaCTHBICTH yCTajIe-
HOCTI, 110 BHUSIBIISIETHCS B a0COJIOTHIM a00 BIIHOCHIHM
BIZITBOPIOBAHOCTI CJIOBOCIIONYYEHb Y TOTOBOMY BHIVISI-
mi: 1) imioMu, MO pempe3eHTYIOTh «Aapo» (paszeono-
TIYHOTO CKJIajy; 2) (hpa3eosoriyHe CIOBOCIONYYCHHS
— (hpazeMu 3 aHANITHIHAM THIIOM 3HAUCHHS, K1 depes
0COOJIMBOCTI CBOET CTPYKTYpH O€3110CEPEAHBO B3aEMO-
JIIOTh 3 OAMHHIIMH JIEKCHKO-CEMAHTHYHOI CHCTEMHU
MoBH; 3) mapemii (mpuCHiB’Sl ¥ TPUKA3KH), HaALICHI
OJHOYACHO MPSIMHUM 1 aleropuaHuM (00pa3HO BUpaxke-
HUM) 3Ha4eHHSIM; 4) MOBJICHHEBI IITaMIM; 5) KIIiIIE;
6) Kpunati BUCIOBU. ToMy B ITHPOKOMY PO3YMIiHHI ITi]T
(hpazeosoriero B cydyacHiil JIHTBICTHII NPUHHSTO BBa-
KaTH BCE T€, IO BIATBOPIOETHCS B TOTOBOMY BHIVISIL,
He Oy/lydH CIIOBOM.
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Huni Bce 6inmpie qae mpo cebe 3HATH HOBHH pa-
Kypc po3misty (pa3eosioridHOro 3HA4YeHHsS — KOTHi-
THBHHMIL. MIOro HayKOBHMil amapar BUKOPHUCTOBYEThCS Y
CTBOPEHHI METOIMKH JOCII/PKCHHS (yHKIIHHO-KOTHi-
TUBHUX MOXIIMBOCTEH (pa3eosOTi9HNX CIOBOCIIONY-
4eHs. Lleil amapar BKiIIOUae Taki NOHSTTS, SIK KOHYenm,
MUNON02iA KOHYenmis, KoHyenmocghepa, KOHYyenmy-
anvruil ananiz Ta iH. KoHnenToM € 6a30Ba KOTHITHBHA
CYTHICTB, SIKa JTa€ 3MOTY TIOB’SI3aTH YSBICHHS (CMHCI)
3 Y)KHBaHIMH MOBHUMH OJMHUIISIMH, SIKi OXOIUTIOIOTH 1
(bpaseosoriyHi CIIOBOCIIONYYCHHS.

CyKymnHICTh BepOaTi30BaHUX KOHILIENTIB BEJE 10
CTBOPEHHS KOHLIENTOC(HEpPH MOBH, SIKa € JOCHTH CKIIal-
HOIO CHCTEMOIO, YTBOPECHOIO MepeTHHaMHu H meperie-
TEHHSIMA YHCJICHHUX 1 PI3HOMAHITHUX CTPYKTYp, IO
BIJIAIITOBYIOTH KOHIIEITH B PSIIIH, JIAHIIOKKK 1 TIOJIS 3

JITEPATYPA

HEeHTpoM i niepudepiero. BinmoBinHO KOHIETITH po3pi3-
HSIOTHCS 32 IXHIM CTaTycoM y KoHuenrocepi, BUCTY-
TIAIOYN y BUTIISAII MAKPOKOHYENmia, CYnepKoHYenmis i
bazoeux KoHyenmis.

BucHoBku. TeopeTnyne oOTpyHTYBaHHS, 3aKia-
JICHE B TIpalsiX, MPUCBSIUCHUX OMKCY KOTHITHBHO-JIUC-
KypCHBHOI TapajurMu, sKa 3a OCTaHHIH 4Yac iHTEH-
CHBHO PO3BHMBAETHCS I IPU3BENa 10 BBEJCHHS HOBOTO
HOHATTSL KOHYenmocgepa mekcniy, MO PEKOHCTPYIO-
€THCS1 HA OCHOBI HOT0 iH(pOpManiiHO-CMUCIIOBOTO aHa-
T3y 1 CKJIQAA€THCS 3 TAKUX [TI00ATBHUX KOHIICTITIB, 5K
cy0’exT, mis, 00’€KT, MicIe, Jac, KBamiikarlii Ta Mo-
JTANBHICTD. J{OCTIKEHHS B I[bOMY HANpPsSMi MOXYTb
JIaTH TOBHIIIIE YSBJICHHS PO (QYHKIIHHO-KOTHITHBHUN
acTeKT (hPa3eoNIOTIYHAX CIIOBOCIIONYUYCHb y PI3HUX
MOBaXx.
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PERIODIZATION OF FORMING PHRASEOLOGY AS A BRANCH OF LINGUISTICS

Abstract. The article deals with periodization of forming phraseology as a branch of linguistics. The object
of its study is set phrases, designating semantically bound word combinations and sentences. A relatively new
division of linguistics, having these units under consideration, came into being in the 40-s of the last century. Since
that time all the phrase researches have been singling out the following set phrase properties as non-monomiality,
idiomaticity and stability of accurance.

In the next quarter of the century phraseology was going through the intensive period of its classic
development, connected with the activities of the whole Pleiad of linguists belonging to V. Vinogradov’s school
of thought: V. Arkhangelsky, V. Zhukov, A. Koonin, A. Smirnitsky, V. Telia, I. Chernyshova, N. Shansky, etc. An
important task of this school was revealing lexico-syntactical distinctions of set phrases from free word groups,
on the one hand, and also discovering differences of phrase meanings as nominative language units from word
meanings, on the other. The main goal of the first ‘classical period’ of phraseology development was singling out
the object of phraseology as an independent linguistic discipline and differing it from words and word groups.

From the middle of the 70-s and the beginning of the 80-s the centre of attention set to phrase researchers
shifted to the direction of the study of the content and functional aspects of language phenomena. This period
is connected with the tendency to consider the phrase material in its functional speech usage and also introduce
methods, representing lexis and semantics in their interactions in the course of forming utterances and texts. The
essence of this period in phraseology development is the realization of the necessity of phrase description in the
real speech usage and search for appropriate methods of modeling this process.

The basic task of phrase researchers of this postclassical period remained the necessity of solving the
problems of searching structural and systemic criteria of defining phrase specificity with the aim of drawing a
boundary line between free word groups and establishing the signs of systematic character of the units both within
a phraseological stock and in its interaction with a lexico-semantic language system. Thus, phraseology in the
postclassical period accumulated new information about its object of study.

At present a new approach to considering phraseological meaning — cognitive has come into being and
a scholarly apparatus in creating methods of studying functional and cognitive possibilities of phraseological
word groups. This apparatus includes such notions as concept, typology of concepts, conceptosphere, conceptual
analysis, etc. A concept is the basis cognitive essence which enables connecting the idea (sense) with the language
units used, phraseological word groups inclusive. The author draws a conclusion that the study in this direction
may give a more complete idea about the national specificity of phraseological units in different languages.

Keywords: phraseology, phrase, phraseological unit, a branch of linguistics, functional aspects, nominative
language units.
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